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OilChoice SPORT B Poly500 Seal 
 
Description 
OilChoice SPORT B Poly500 Seal est un enduit d'étanchéité à 
l’huile modifiée à l’uréthane à un composant d'application 
universelle à base d'huiles naturelles modifiées de qualité 
supérieure. OilChoice SPORT B Poly500 Seal contient des 
solvants et ses liants sont fabriqués à partir de matières 
premières végétales. Cela s'applique également aux sols de 
types critiques tels que les parquets à lamelles sur chant, les 
dallages ou les planches en bois non imprégnés, les parquets 
sur sol chauffant et les structures oscillantes dans les salles de 
sport. OilChoice SPORT B Poly500 Seal a un effet d’adhérence 
latérale faible et convient parfaitement à toutes les applications 
de sols sportifs. La compatibilité à son objectif d’utilisation est 
attestée par un certificat de test conformément aux normes 
MFMA. 

 
Certificats/Approbations 
 
 
 
Giscode : KH1  
ATFA:  Membre  
NWFA: Membre  
MFMA: Produit conforme 

 
Spécifications 
Composants : produits hydrocarbonés, conformément 
                        à la FDS 
Clarté :             translucide, clair une fois sec 
Consistance : épaisse 
Texture :            onctueux 
Densité : 7,40 livres/gallon [0,89/cm3] 
Emballage : 5 gallons [18,93 l] 
Lustre :  (mesuré à 60°)* 
  HighGloss 80 
Couverture : de 350 à 550 pieds carrés/gallon 
                        [de 75 à 115 ml/m² ou de 7 à 11 m²/l] 
Stabilité : ne pas faire geler 
Nivellement :  excellent 
Démoussage :     excellent 
Temps de  
séchage :  de 8 à 12h 
Durée de  
conservation : 24 mois non ouvert  
Point de  
flamme : non applicable 
 
Pour de plus amples détails, merci de consulter la fiche de 
données de sécurité. 

 
Attention 
Les chiffons, les tampons et autres équipements de travail 
imbibés ainsi que l’huile/la cire liées à la poussière de ponçage 
ou similaires doivent être humidifiés avec de l'eau ou déposés 
dans un seau fermé pour être éliminés de manière sûre - danger  

 
d'auto-inflammation. Le produit lui-même n’est pas auto-
inflammable. Merci de consulter nos informations techniques 
spéciales n° 17 ! 

 
Application 
Cet enduit d'étanchéité est appliqué en deux couches avec un 
rouleau ou un T-bar. Attendre que la première couche ait bien 
séché (de 8 à 12 heures environ). Deux couches d’OilChoice 
Sport B Poly 500 peuvent ensuite être appliquées. Un ponçage 
intermédiaire avec du grain de 180 entre l’enduit d'étanchéité et 
la couche de finition assure un aspect extérieur optimal. Un 
ponçage intermédiaire est nécessaire après 15 à 18 h pour 
garantir une bonne adhérence. Le produit est prêt à être utilisé. 
Des écoulements de résine peuvent apparaître sur les bois 
tendres tels que le sapin, l'épicéa ou le pin et retarder le 
séchage ou détériorer l’aspect extérieur. L’utilisation du 
traitement antireflet réactif de catalyseur Classic Plus 
Reaktivvergütung peut améliorer les propriétés améliorées 
suivantes : moins d'odeur, un séchage plus rapide, une meilleure 
résistance et une poussière de ponçage plus farineuse.  
 
Nettoyage des outils avec du CleanChoice SPORT B 
MineralSpirits 
 
Toutes les applications techniques, combinaisons, variations et 
constructions de couches qui ne sont pas explicitement 
mentionnées ou qui n'ont pas été approuvées et signées 
individuellement par notre laboratoire sont considérées comme 
non testées, non approuvées, ou les deux. Cela s'applique en 
particulier à l'utilisation de produits tiers dont la composition 
nous est inconnue et peut changer au fil du temps. Toute 
application ou manipulation ne respectant pas nos 
approbations, instructions ou recommandations est à la charge 
et aux risques de l'utilisateur. 

 
Séchage 
D’une manière générale, l’enduit d'étanchéité peut être poncé 
ou revêtu après 8 à 12 heures (à 73,4 °F [20 °C] / 50 % d'humidité 
relative). La vitrification de surfaces « contaminées par la cire » 
peut entraîner des retards de séchage considérables. 
 
Si tel est le cas, la vitrification locale doit être maintenue jusqu'à 
ce que le joint soit correctement sec et complètement dénué 
d'adhésif. Dans le cas d’une mauvaise ventilation, d’une 
température plus basse, d’une humidité de l'air différente et 
d’une épaisseur de couche plus importante, le séchage peut 
être considérablement retardé. Bien aérer pendant les deux 
premières semaines suivant la vitrification.  
 
Consommation 
En fonction du substrat et de la méthode : 
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1 couche au rouleau/de peinture/au T-bar : 
0,31 once liquide américaine/pieds carrés soit environ de 350 à 
550 pieds carrés/gallon 
[de 75 à 115 ml/m² ou de 7 à 11 m²/l] 

 
Stockage/transport 
La durée de conservation dans l'emballage d’origine non ouvert 
est de 24 mois minimum, à condition que le matériel soit 
transporté et stocké dans un endroit frais et sec. 

 
Mesures préventives de sécurité 
Liquide et vapeur inflammables. Peut causer un état de 
somnolence ou des étourdissements. Tenir à l'écart de la 
chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes 
nues et des autres sources d'inflammation. Ne pas fumer. En cas 
d'incendie : utiliser de la poudre d'extinction ou du sable pour 
éteindre. Stocker dans un endroit bien ventilé. Garder le 
récipient bien fermé. Stocker dans un endroit bien ventilé. 
Conserver au frais. 
 
Ne pas utiliser pour la pulvérisation ou la vaporisation. Tenir hors 
de portée des enfants. Les quantités résiduelles ne doivent pas 
être versées dans les canalisations d'eaux usées, mais être 
éliminées conformément aux réglementations locales, 
nationales et fédérales. 

 
Description des mesures de premiers secours 
Si un avis médical est nécessaire, avoir le récipient ou l'étiquette 
du produit à portée de main. 
 
Numéro d'urgence 24 heures sur 24 aux États-Unis :  
+1 872 5888271 
 
Informations générales 
En cas de doute, ou si les symptômes persistent, consulter un 
médecin. En cas de perte de connaissance, ne rien administrer 
par voie orale, placer la personne en position de récupération 
et consulter un médecin. 
 
En cas d'inhalation 
Emmener la victime à l'air frais et la garder au chaud et au 
calme. En cas de respiration irrégulière ou d'arrêt respiratoire, 
pratiquer la respiration artificielle. 
 
Après un contact avec la peau : 
Enlever immédiatement tous les vêtements contaminés. Après 
un contact avec la peau, se laver immédiatement et 
abondamment à l'eau et au savon. Ne pas utiliser de solvants ni 
de diluants. 
 
En cas de contact avec les yeux 
Rincer soigneusement à l’eau pendant plusieurs minutes. Retirer 
les lentilles de contact, si la personne en porte, si c'est 
facilement faisable. Continuer de rincer. Consulter 
immédiatement un médecin. 

 

 

 
 
En cas d’ingestion 
En cas d'ingestion, rincer la bouche avec de l'eau (seulement si 
la personne est consciente). Consulter immédiatement un 
médecin. Faire garder son calme à la victime. Ne PAS faire 
vomir. 
 
Principaux symptômes et effets, aussi bien aigus que différés 
En cas de doute, ou si les symptômes persistent, consulter un 
médecin. 
 
Signe qu’une attention médicale immédiate et un traitement 
spécial sont nécessaires 
Premiers secours, décontamination, traitement des symptômes. 
 
Recommandations du fabricant 
Merci de lire les instructions d’utilisation de ce produit avec 
attention avant le traitement. Ce produit de Berger-Seidle doit 
être utilisé par des personnes spécialisées et qualifiées dans la 
pose des parquets auxquelles ces instructions s’adressent. Les 
travaux doivent être effectués conformément aux règles de l’art 
du métier, à l’état de l'art et aux normes et réglementations en 
vigueur du pays dans lequel le produit est utilisé. Les impératifs 
des normes DIN 18356 « Travaux de parquets de pavés de bois 
» et DIN 18365 « Travaux de revêtement de sol », les fiches 
techniques ainsi que les informations spécialisées de TKB, BEB, 
CTA et du BVPF-Bundesverband Parkett & Fussbodentechnik 
doivent être observées et respectées. Le client doit être informé 
des instructions de nettoyage et d'entretien du produit. Tout 
emploi qui ne correspond pas au domaine d’utilisation défini par 
Berger-Seidle est considéré comme non conforme. L’utilisation 
non conforme ainsi que le non-respect des consignes des 
présentes instructions relèvent exclusivement de la 
responsabilité de l’utilisateur et excluent par conséquent toute 
responsabilité et toute obligation de garantie du fabricant. Les 
conditions d’utilisation correcte et professionnelle du produit 
sont à contrôler avant son emploi. Toutes les informations 
indiquées ici ainsi que dans d’autres documents et entretiens 
sont des recommandations et des instructions d’utilisation pour 
un emploi réussi des produits correspondants. Elles ne 
déchargent cependant pas l’utilisateur de la nécessité de 
réaliser des essais d’application spécifiques sur le chantier 
avant l’emploi de ces produits. Nos responsabilités se limitent 
exclusivement à nos conditions générales de vente et ne sont 
pas étendues par ces présentes informations ni par nos 
entretiens-conseils. Merci d’observer que, d'une manière 
générale, les recommandations que nous communiquons sont 
rédigées soigneusement sur la base de nos conditions 
générales de vente et des informations dont nous disposons. 
Les instructions relatives à la structure des couches et à 
l’application ne se veulent pas exhaustives et ne dispensent pas 
d’effectuer un contrôle concret de l’adaptation des suggestions 
et des produits au domaine d’utilisation prévu. Nous partons du 
principe que le travail a été effectué par un professionnel selon 
les réglementations correspondantes et dans le respect des 
indications fournies sur les emballages, dans les brochures  
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techniques et dans les instructions d’utilisation et d’application 
ainsi que dans les marquages et des directives et des normes 
techniques correspondantes. Les noms, mots et symboles 
marqués d’un ® sont protégés par le droit des marques dans au 
moins un pays. La parution d’informations et de fiches 
techniques mises à jour annule la validité de toutes les versions 
précédentes. 

 
Référence croisée 
Les fiches techniques suivantes doivent être respectées : 
 
­ Instructions générales d'utilisation pour les produits de 

finition des sols en bois dur 
- Nettoyage et entretien des sols finis/huilés 

- Identification et consignes de sécurité (FDS) 
 
*Le degré de brillance dépend de la méthode d'application, du  
  substrat et des conditions climatiques ambiantes de la pièce. 

 
**Si le contenu de la fiche technique diffère des autres imprimés  
  tels que les étiquettes par exemple, la version en vigueur de la  
  fiche technique publiée sur le site web est toujours réputée  
  valide. Les imprimés sont toujours mis à jour en cas de  
  réimpressions. 

 
 


